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ROTARISCHE DIENSTZWEIGE
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ROTARISCHE DIENSTZWEIGE
Bei Rotary unterteilen wir das Engagement in fünf sogenannte Avenues of Service. 
Aufbauend auf dem Ziel von Rotary stellen diese fünf Dienstzweige die 
Strukturgrundlage der meisten Clubaktivitäten dar.
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1. Der Clubdienst Freundschaft im Club & gutes Clubleben

ROTARISCHE DIENSTZWEIGE
Bei Rotary unterteilen wir das Engagement in fünf sogenannte Avenues of Service. 
Aufbauend auf dem Ziel von Rotary stellen diese fünf Dienstzweige die 
Strukturgrundlage der meisten Clubaktivitäten dar.
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1. Der Clubdienst Freundschaft im Club & gutes Clubleben

2. Der Berufsdienst  Berufserfahrung in den Dienst von anderen zu stellen. Jungen Menschen 
mit ihrem Wissen den Berufseinstieg erleichtern 
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5. Der Jugenddienst Programme zur Jugendarbeit; hier bieten wir neben Service-Projekten und 
Trainingsangeboten (z.B. Führungstraining)  auch Jugendclubs und internationale Austausche; 
Jugendprogramme von Rotary sind Rotaract, Interact, Rotary Youth Leadership Awards und der 
Jugendaustausch (Rotary Youth Exchange).
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2. Der Berufsdienst  Berufserfahrung in den Dienst von anderen zu stellen. Jungen Menschen 
mit ihrem Wissen den Berufseinstieg erleichtern 
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bekannt machen.

4. Der Internationale Dienst    Hilfsprojekte in Ländern der Dritten Welt & Arbeit für den 
Weltfrieden; oft mit internationalen Partnern.
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Aufbauend auf dem Ziel von Rotary stellen diese fünf Dienstzweige die 
Strukturgrundlage der meisten Clubaktivitäten dar.
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https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/sponsor-rotaract-club
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/sponsor-rotaract-club
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/sponsor-interact-club
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/sponsor-interact-club
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/organize-ryla-event
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/organize-ryla-event
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/start-exchange
https://www.rotary.org/myrotary/de/take-action/empower-leaders/start-exchange
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Mit der Mitgliedschaft akzeptiert jeder Rotarier, an der 
Ausgestaltung und Entwicklung dieser Dienstzweige im 
Rahmen seines Clubs aktiv beizutragen.

samedi, 8 février 14
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Aufgaben und P!ichten der 
Mitglieder

Mit der Mitgliedschaft akzeptiert jeder Rotarier, an der 
Ausgestaltung und Entwicklung dieser Dienstzweige im 
Rahmen seines Clubs aktiv beizutragen.
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In seinem Club wird vom Mitglied erwartet:

1.      Engagement in lokalen und internationalen Projekten, 
dort wo seine Talente und Fähigkeiten am nützlichsten 
eingebracht werden können
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In seinem Club wird vom Mitglied erwartet:

1.      Engagement in lokalen und internationalen Projekten, 
dort wo seine Talente und Fähigkeiten am nützlichsten 
eingebracht werden können

2.      Mithilfe bei der Gewinnung neuer Clubmitglieder
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In seinem Club wird vom Mitglied erwartet:

1.      Engagement in lokalen und internationalen Projekten, 
dort wo seine Talente und Fähigkeiten am nützlichsten 
eingebracht werden können

2.      Mithilfe bei der Gewinnung neuer Clubmitglieder

3.     Freundschaftsp!ege im Club
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In seinem Club wird vom Mitglied erwartet:

1.      Engagement in lokalen und internationalen Projekten, 
dort wo seine Talente und Fähigkeiten am nützlichsten 
eingebracht werden können

2.      Mithilfe bei der Gewinnung neuer Clubmitglieder

3.     Freundschaftsp!ege im Club

4.      Mindestteilnahme 50%.   Kompensationmöglichkeit
 bei Besuchen auswärtiger Clubs
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In seinem Club wird vom Mitglied erwartet:

1.      Engagement in lokalen und internationalen Projekten, 
dort wo seine Talente und Fähigkeiten am nützlichsten 
eingebracht werden können

2.      Mithilfe bei der Gewinnung neuer Clubmitglieder

3.     Freundschaftsp!ege im Club

4.      Mindestteilnahme 50%.   Kompensationmöglichkeit
 bei Besuchen auswärtiger Clubs

   

5.      Termingerechte Entrichtung des Clubbeitrages 
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 4. Errungenschaften von Rotary
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Studienstipendien: gegenwärtig sind 
es mehr als 500 Studenten jährlich die 
davon pro$tieren

samedi, 8 février 14
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Jugendaustausch, gegenwärtig eines 
der grössten Programme auf der Welt

samedi, 8 février 14
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1965-1966 : drei neue Programme : 
1. Studiengruppen Austausch, 
2. Stipendien für Technische Studien
3. Stipendien die zu den Grunthemen von 
Rotary gehören, später «Matchin Grants»

samedi, 8 février 14
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1978 : 3-H Stipendien
(Health, Hunger and Humanity). 
Das erste Stipendium dieses Typs 
$nanziert ein Impfungsprogramm von 6 
Millionnen Kindern gegen Polio in den 
Philippinen.  

samedi, 8 février 14
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1985 : Das Programm PolioPlus beginnt 
um die Polio in der Welt auszurotten.

Polioimpfungen in Ethiopien

samedi, 8 février 14

https://www.rotary.org/myrotary/fr/end-polio
https://www.rotary.org/myrotary/fr/end-polio
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1987-1988 : Organisation des ersten 
Friedensforum das zum Programm der 
Rotary Friedens Stipendien geführt hat 

Rotary Peace Fellows at work

samedi, 8 février 14
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2013 : Neu     
District Grants   und  
Schlüsselfertige Grants
Die den Rotarier erlauben so schnell wie 
möglich auf der ganzen Welt zu 
intervenieren.

samedi, 8 février 14

https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
https://www.rotary.org/myrotary/fr/take-action/apply-grants
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- Vermögen 730 Millionen $

- Beitrag unseres Distrikts CHF + 100’000.- / Jahr
- Nach 3 Jahren Rückvergütung der Hälfte an 

den Distrikt . 

- Beitrag EREY 100$ pro Mitglied pro Jahr

In 1917, war der erste Beitrag zur Foundation 26,50 $. 

Heute ist die Foundation das Rückgrat von RI

samedi, 8 février 14
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 5. Ethische Grundsätze
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Die Vier-Fragen-Probe 
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Die Vier-Fragen-Probe 

Herbert J. Taylor wird in 
1954 Präsident von RI sein

1932 
hat der Rotarier Herbert J. Taylor 
die Vier Fragen Probe postuliert.
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Die Vier-Fragen-Probe 
Bezüglich der Dinge, die wir denken, sagen oder tun:
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Die Vier-Fragen-Probe 
Bezüglich der Dinge, die wir denken, sagen oder tun:

Ist es wahr?
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Die Vier-Fragen-Probe 
Bezüglich der Dinge, die wir denken, sagen oder tun:

Ist es wahr?

Ist es fair für alle Beteiligten?
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Die Vier-Fragen-Probe 
Bezüglich der Dinge, die wir denken, sagen oder tun:

Ist es wahr?

Ist es fair für alle Beteiligten?

Wird es Freundschaft und guten Willen fördern?
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Die Vier-Fragen-Probe 
Bezüglich der Dinge, die wir denken, sagen oder tun:

Ist es wahr?

Ist es fair für alle Beteiligten?

Wird es Freundschaft und guten Willen fördern?

Wird es dem Wohl aller Beteiligten dienen?
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Die Vier-Fragen-Probe 

Seit 1943 ist diese Deontologie für 
Rotary International gültig.

samedi, 8 février 14



 Rotary D1990 Uni     8.02.2014

Les Reussilles

83

 6. Beru!iche Tätigkeit der Rotarier
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;

3.  Meinem Berufstand Ehre antun und höchste ethische Grundsätze fördern;
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;

3.  Meinem Berufstand Ehre antun und höchste ethische Grundsätze fördern;

4.  Gerechte private, geschäftliche oder beru!iche Beziehungen in meinem Umfeld 
unterhalten

samedi, 8 février 14



 Rotary  D1990  Uni   8.02.2014

89

In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;

3.  Meinem Berufstand Ehre antun und höchste ethische Grundsätze fördern;

4.  Gerechte private, geschäftliche oder beru!iche Beziehungen in meinem Umfeld 
unterhalten
5.  Ehre und Achtung erkennen, welche allen für die Gesellschaft wertvollen Berufen gebührt;

samedi, 8 février 14



 Rotary  D1990  Uni   8.02.2014

90

In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;
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4.  Gerechte private, geschäftliche oder beru!iche Beziehungen in meinem Umfeld 
unterhalten
5.  Ehre und Achtung erkennen, welche allen für die Gesellschaft wertvollen Berufen gebührt;

6. Beru!iche Fähigkeiten zur Verfügung stellen, um Möglichkeiten für junge Menschen 
zu schaffen, und die Lebensqualität im Gemeinwesen zu verbessern;
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;

3.  Meinem Berufstand Ehre antun und höchste ethische Grundsätze fördern;

4.  Gerechte private, geschäftliche oder beru!iche Beziehungen in meinem Umfeld 
unterhalten
5.  Ehre und Achtung erkennen, welche allen für die Gesellschaft wertvollen Berufen gebührt;

6. Beru!iche Fähigkeiten zur Verfügung stellen, um Möglichkeiten für junge Menschen 
zu schaffen, und die Lebensqualität im Gemeinwesen zu verbessern;

7.  In meiner Werbetätigkeit und in jeder öffentlichen Darstellung meines Geschäftszweiges 
oder Berufstandes nach Ehrlichkeit trachten;

samedi, 8 février 14
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In meiner geschäftlichen oder beru!ichen Tätigkeit soll
ich als Rotarier:

1.  Meinen Beruf als weitere Möglichkeit zum Dienen ansehen;

2.  Die ethischen Grundsätze meines Berufstandes, die Gesetze meines Landes und die 
moralischen Werte meines Gemeinwesens dem Buchstaben und dem Sinne nach befolgen;

3.  Meinem Berufstand Ehre antun und höchste ethische Grundsätze fördern;

4.  Gerechte private, geschäftliche oder beru!iche Beziehungen in meinem Umfeld 
unterhalten
5.  Ehre und Achtung erkennen, welche allen für die Gesellschaft wertvollen Berufen gebührt;

6. Beru!iche Fähigkeiten zur Verfügung stellen, um Möglichkeiten für junge Menschen 
zu schaffen, und die Lebensqualität im Gemeinwesen zu verbessern;

7.  In meiner Werbetätigkeit und in jeder öffentlichen Darstellung meines Geschäftszweiges 
oder Berufstandes nach Ehrlichkeit trachten;

8.  Privilegien oder Vorteile, welche Dritten in einer geschäftlichen oder beru!ichen 
Beziehung normalerweise nicht gewährt werden, weder von Rotarierkollegen erwarten, 
noch ihnen gewähren.
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 7. Organisation von Rotary
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Rotary happens at the Club 
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DG  Claudine Wyssa, 
RC Lausanne

Governor D 1990
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RI = übergeordnete Organisation. 

Organisation von Rotary International
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RI = übergeordnete Organisation. 
Kein Rotarier ist Mitglied von RI nur sein Club ist Mitglied . 

Organisation von Rotary International

.
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RI = übergeordnete Organisation. 
Kein Rotarier ist Mitglied von RI nur sein Club ist Mitglied . 
Zentralvorstand (Board of Directors) umfasst 19 Personen, 

wovon der Präsident und sein Nachfolger.       

Organisation von Rotary International
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RI = übergeordnete Organisation. 
Kein Rotarier ist Mitglied von RI nur sein Club ist Mitglied . 
Zentralvorstand (Board of Directors) umfasst 19 Personen, 

wovon der Präsident und sein Nachfolger.       
Für je zwei Zonen gibt es einen Direktor. 

Organisation von Rotary International
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RI = übergeordnete Organisation. 
Kein Rotarier ist Mitglied von RI nur sein Club ist Mitglied . 
Zentralvorstand (Board of Directors) umfasst 19 Personen, 

wovon der Präsident und sein Nachfolger.       
Für je zwei Distrikte gibt es einen Direktor. 

Zentralvorstand versammelt sich 4 X/ Jahr und bestimmt die 
Politik von Rotary. 

Organisation von Rotary International
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RI = übergeordnete Organisation. 
Kein Rotarier ist Mitglied von RI nur sein Club ist Mitglied . 
Zentralvorstand (Board of Directors) umfasst 19 Personen, 

wovon der Präsident und sein Nachfolger.       
Für je zwei Distrikte gibt es einen Direktor. 

Zentralvorstand versammelt sich 4 X/ Jahr und bestimmt die 
Politik von Rotary. 

Foundation (TRF): gleiche Struktur, Direktoren nennen sich 
«Trustees».

Organisation von Rotary International
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RI General Secretary 
John Hewko

RC Kiev, Ukraine
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